
 

Purna Vidya 1 

 

guéäRüa guéivR:[u> guéeRdevae mheñr> , 

guéSsa]at! pr< äü tSme ïIgurve nm> . 

gurubrahmä gururviñëuù gururdevo maheçvaraù 

gurussäkñät paraà brahma tasmai çrégurave namaù 

 

The guru is Brahmä, the guru is Viñëu, the guru is Maheçvara. The guru is ultimate 

truth.  Unto that guru my prostration. 

 

zuKlaMbrxr< iv:[u< zizv[R< ctuÉuRjm! , 

àsÚvdn< Xyayet! svRiv¹aepzaNtye  

çuklämbaradharaà viñëuà çaçivarëaà caturbhujam 

prasannavadanaà dhyäyet sarvavighnopaçäntaye 

 

May one meditate upon Lord Gaëeça, who wears the white garment, who is all 

pervasive, who has a bright complexion (like a full moon), who has four hands 

(representing all power), who has an ever smiling face (or an elephant face), for 

the removal of all obstacles. 

 

v³tu{f mhakay sUyR kaeiq smàÉ> , 

inivR¸n< kué me dev svRkayeR:au svRda. 

 
Oh Lord Ganesha, One with a curved trunk, a large body, and a brilliance equal to a 

billion suns, may You always make all my undertakings free from obstacles. 

 

 

 

 



 

Purna Vidya 2 

nmSsmStÉUtanam! AaidÉUtay ÉUÉ&te , 

Anekêpêpay iv:[ve àÉiv:[ve . 

Namassamastabhütänäm ädibhütäya bhübhåte 

anekarüparüpäya viñëave prabhaviñëave 

 

Salutations to Lord Viñëu, who is the creator of all beings, the sustainer of the 

creation, whose form is all forms, who is all pervasive, and who is self-effulgent. 

 

vsudevsut< dev< k<sca[UrmdRnm! , 

devkIprmanNd< k&:[< vNde jgÌuém! . 

vasudevasutuà devaà kaàsacäëüramardanam 

devaképaramänandaà kåñëaà vande jagadgurum 

 

I salute Kåñëa, the Lord, the teacher of the world. Son of Vasudeva, a destroyer of 

Kaàsa and Cäëüra, and the greatest joy of Devaké. 

 

mUk< kraeit vacal< p¼u< l¼yte igirm! , 

yTk&pa tmh< vNde prmanNdmaxvm! . 

Mükaà karoti väcälaà paìguà laìgayate girim 

Yatkåpa tamahaà vande paramänandamädhavam. 

 

I salute Kåñëa, the Lord Lakñmé (wealth), whose nature is fullness, whose grace makes 

even the mute, eloquent and the lame to scale mountaintops. 

 

ramay ramÉÔay ramcNÔay vexse, 

r¸aunaway naway sItaya> ptye nm> . 

rämäya rämabhadräya rämachadräya vedhase 

raghunäthäya näthäya sétäyäù pataye namaù 
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Salutations unto Lord Rämä, who is auspiciousness, who is in the form of the 

shining light (consciousness present in all beings), who is the creator, who is the 

Lord of the Raghu clan, the Lord, of all beings and the husband of Sétä. 

 

mnaejv< maéttuLyveg< ijteiNÔy< bui˜mta< viróm! , 

vataTmj< vanryUwmuOy< ïIramdUt< izrsa nmaim . 

manojavaà märutatulyavegaà jitendriyaà buddhimatäà variñöham 

vätätmajaà vänarayüthamukhyaà çrérämadütaà çirasä namämi 

 

Bowing my head, I salute Hanumän, who travels as fast as the mind and the 

wind, who has mastered his sense organs, who is the best among the intelligent, 

who is the son of the deity of wind, who is the commander-in-chief of the army 

of the vänara tribe, and who is the envoy of Çré Räma. 

 

nmSte=Stu mhamaye ïIpIQe surpUijte , 

z»z³gdahSte mhaliúm nmae=Stu te. 

namaste’stu mahämäye çrépéöhe surapüjite 

çaìkhacakragadähaste mahälakñmi namo’stu te 

 

Salutation to you, O Mahälakñmi, who is all power, who is the seat of wealth, 

who is worshipped by the gods and who has a shell, a disc and a mace in her 

hands. 
 


